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Разгледжаны меркаванш навукоуцау адносна удасканалення правша натсання лггар у, у да прыняцця Закона 

"Аб правшах беларускай арфаграфп i пунктуацьп" i пасля уступлення дакумента у дзеянне. Выяулены супярэчнасф 
у змесце правша i рэкамендацыях"Арфаэшчнага слоунжа беларускай мовы". Змяшчаюцца прапановы адносна удас­
каналення арфаграф1чнага прадтсання.

Ключавыя словы: npaeanic, правша, слоушк, кратка, рэкамендацьи, nimapbi у, у.
The opinions of scientists regarding the improvement of the rules for writing letters у and у before the adoption of the 

Law "On the Rules of Belarusian Spelling and Punctuation" and after the entry into force of the document are considered. 
Contradictions in the content of the rule and recommendations of the"Orthoepical Dictionary of the Belarusian language" 
are revealed. It contains suggestions for improving spelling regulations.

Да лису актуальных задач беларускай лшгвк- 
тык1 належыць стварэнне поунага акадэм1чна- 
га даведшка, прысвечанага псторьй i сучасна- 
му стану беларускага шсьма. Першым крокам 
да вырашэння гэтай заданы мусщь стаць агляд 
i трансфармацыя тэкстау правшау беларускай 
арфаграфи i пунктуацьп, змешчаных у Законе 
Рэспубл1к1 Беларусь “Аб правшах беларускай 
арфаграфИ i пунктуацьп”, яюя ужо не раз 6ыл1 
аб’ектам увап даследчыкау (гл.: [4; 7; 8; 11; 13] 
i шш.).

Задача артыкула -  вызначыць карэктнасць 
зместу i структуры правша нашсання лггар у, 
у  i акрэсл1ць напрамк1 удасканалення. Аб’ект 
даследавання -  правша “Нескладовае у  i у  скла- 
довае” [14]. Прадмет -  змест i структура правша, 
а таксама моуныя рэфлексй даследчыкау аднос­
на яго дасканаласщ, выканання у CMI.

Як 1нструмент навуковага ашсання прав1лы 
арфаграфй пав1нны адпавядаць шэрагу кры- 
тэрыяу [3]: быць тэрм1налаг1чна карэктным1; 
несупярэчл1вым1 зместам структурных эле- 
ментау унутры правша i у дачыненн1 да 1ншых 
правш; дакладна вызначаць кола акрэсленых 
з’яу i фактау; ахопл1ваць увесь матэрыял, як1 
адпавядае гэтым з’явам, або дакладна вызна­
чаць межы дзеяння правша i абсяг1 дзеяння 
слоушка

Тэрмшалаычны аспект. У навуковай i ву- 
чэбнай л1таратуры, штэрнэт-камунпсацьп знак 
у  i у  не маюць адз1най, агульнапрынятай назвы: 
ад некарэктнага “Правапк гукау [у], [у]” да вк 
дарысу л1тар з паясняльньиуп прыметн1кам1 або 
назоун1кам1, на1Йсаным1 у дужках i без дужак,

щ проста выяу л1тар, зап1саных без слоу-тлума- 
чэнняу. Графему у, напрыклад, называюць тта- 
ра “у ”, у складовае, у  (у доугае), у (у звычайнае), 
у (у без шапачкг), у {у галосная), вялЫая лтара 
У складовае, вял1кае У: Штара у  у беларускай 
мове тшацца нязменна незалежна ад нащску 
(Л. Бурак). Графему у пазначаюць: лт ара “у ”, 
у (у нескладовае), нескладовае [у],у (у кароткае), 
у (у з шапачкай): “У кароткае” мае традыцыю 
пазначэння, бл1зкую для трьтчнага “i карот- 
кага” (В. 1учанкау). У (нескладовае) надае мове 
непауторную меладычнасць, характэрную для 
беларускага вымаулення (В. Навумчык).

Думаецца, прыйшла пара пазбавщца ад тэр- 
м1налаг1чнай мазаш1 -  дзеля удасканалення 
навукова-метадычнага апарату, пахалапчна 
камфортнага засвойвання правша. Можна, на­
прыклад, адрадзщь першапачатковае найменне 
гэтай лггары -  “у з краткой”, дзе запазычанне 
з грэчаскага шсьма кратка i сёння называе над- 
радковы знак у выглядзе дужк для л1тар у, й [5, 
с. 77]. У вышку мы атрымаем: 1) эканомйо пкь- 
мовых знакау: выраз “у (без краткг) i у  (з крат­
кой)” карацейшы за “нескладовае у  i у  складо­
вае”; 2) лёгкае запамшанне назвау л1тар i пунк- 
тау арфаграф1чнага правша: “тэрм1налаг1чныя 
эксперыменты” у студэнцкай аудыторьй i з ал1м- 
шядшкам1 пацвярджаюць хуткую адаптацыю 
навучэнцау да успрымання 1нфармацьй з новы- 
Mi тэрм1нам1; 3) трансфармаваная назва стане 
маркерам абноуленага правша з улпсам сучас- 
ных 1нтэрпрэтацый.

Суаднесенасць структурных элементау 
правша. Адмысловы § 15, прысвечаны Hani-
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санню гэтых лггар, мае назву: “Нескладовае 
у  i у  складовае”. Менавыа тут адносна графе­
мы У чытаем (падкрэслена нам1): “Гук [у] на па­
латку уласных !мён i назвау заусёды перадаецца 
вялжай лп-арай У складовае без надрадковага 
значка: ва Узбекктан (для узбекау), на Ураль- 
C K i x  гарах (на уральстх дарогах), на Украте (за 
укратцау), за Уладз1мгра, каля Уладзклава, да 
Усяслава [14, § 15, п. 4]. Як бачым, вылучаная 
канструкцыя шматслоуная, утрымл1вае маулен- 
чы лпнак, што у лшгвктыцы адпавядае паняц- 
цю плеаназма. Тут i звестк! пра рэпстр лыары, 
i сама выява гэтай лггары, i указание на склада- 
утваральныя асабл!васщ тука, абазначанага гэ­
тай лггарай, i канстатацыя адсутнасщ дыякры- 
тычнага значка (краткР).

Рэдактару на фрагмент можна было б 
не звяртаць асабл1вай увап i штэрпрэтаваць 
яго як 1мкненне аутарау да шфармацыйнай 
паунаты. Такое дапускаецца. Тады i плеаназмы 
не л1чацца памылковымц бо леюлчная збыт- 
коунасць зн1жае ‘Тнфармацыйную нагрузку” 
паведамлення i дапамагае лепш зразумець на- 
пканае [6, с. 26]. Аднак неадпаведнасць першай 
частю арфаграф1чнага прадшсання i прыкла- 
дау далей вымушае канстатаваць непрадугле- 
джаную памылку.

Тэрмш “У складовае” -  тэта падкрэопванне 
фанетычнай адметнасц1 тука быць галосным 
i утвараць склад. А вось у прыкладах такога гу- 
ка няма. Кал1 падзялщь словы-шюстратары на 
склады, згодна з тэорыяй узыходнай гучнас- 
щ, атрымаем: [вау-з’б’э-к’йста-н’е], [на-ураль- 
CKix], [ка-л’а-ула-дз’ьсла-ва]. Пра тэта, дарэчы, 
i цытата Ф. Янкоускага са школьнага падруч- 
HiKa: “У словах, яюя абазначаюць прозв1шчы, 
!мёны, геаграф1чныя назвы, пачатковая л1тара 
У шшацца не у адпаведнасц1 з вымауленнем. 
На шсьме: на Украте, па Узбекктане, ва Уша­
нах, артыстка Уланава; у вымауленш: на [у] 
KpaiHe, па [у]збеюстане, ва [у]шачах, артыст­
ка [у]ланава” [2, с. 70]. Тэта дауш кампанент 
беларускай мовы, якая заусёды !мкнулася да 
суразмернасщ галосных i зычных гукау. На- 
ват у так1х шшамоуных адз1нках, як радиус, 
кансшум  пам1ж збегам галосных, называным 
У. Дубоукам тэрмшам “жось” [9, с. 98], перад 
у  заусёды узшкае прыдыханне. I вымауляем 
мы рад[ыуу]с, канЫл[[уу]м, перпет[ууу]м-мо- 
б1ле i г. д.

Факты у правше, ix штэрпрэтацьп. Цяпе- 
рашняе правша перадачы на п1сьме гукау [у], 
[у] нескладовае па-рознаму рэал1зуецца у мове 
сучасных CMI [7] i па-рознаму ацэньваецца су- 
часным1 даследчыкамь Адны л1чаць яго “амаль 
ушверсальным, строга вызначаным” [7, с. 129;

16, с. 149]; друпя асуджаюць мехашчны пады 
ход [11], трэщя звяртаюць увагу на праблемы 
прыватнага характару [12].

Да прыняцце “Закона...” (2008) адным з пер 
шых на недасканаласць правша звярнуу увагу 
А. Каурус. На шматл1к1х прыкладах вучоны:

-  прадэманстравау, як [у] рэал1зуецца у роз­
ных пазщыях i з поспехам перадаецца на шсьме 
лИарам1 у, У;

-  патлумачыу прычыны сучаснай нетыповай 
перадачы на шсьме гука [у] лггарай в у словах 
тыпу Амвросш, АмвросавЫ, нерв, рэзерв, бшнгв, 
ттэрв’ю, В ’етнам, Врангель, Влтава дашнай 
арфаграф!чнай традыцы1; “навыкам! рускай ар- 
фаграф!1, HKiMi носьб!ты беларускай мовы ак 
тыуна карыстаюцца” [8, с. 13]; нераспрацава- 
насцю правшау ужывання лкары у  на шсьме; 
моуным кансерватызмам i в1зуальным факта- 
рам -  “нязвыкласцю бачыць л ггару у пасля зыч- 
нага у слове” [8, с. 15];

-  рэкамендавау пашырыць ужыванне лшары 
у: AxtypocaeiH, неру, ттэрую, драйу i шш. Пры- 
вядзем цытату-абгрунтаванне цалкам: “Апы- 
наючыся у нетыповай, перыферыйнай для яго 
паз!цьй, гук [у] не падпадае пад уздзеянне сусед- 
Hix гукау, не страчвае свагх асноуных характа- 
рыстык. Тэта -  перадумова i падстава, каб ужы- 
вацца пры патрэбе i пасля зычных. У цяперашн! 
час, кал! замацавалася адмысловая лнара для 
перадачы зычнага гука [у], немэтазгодна выка- 
рыстоуваць яшчэ i другую лпару -  в, тым самым 
вяртацца да ранейшага этапу у псторы! бела­
рускай графшг Нашсанне л!тары в перад зыч­
ным супярэчыць беларускай фанетыцы (у такой 
пазщьп губна-зубны [в] не рэал1зуецца), арыен- 
туе яе вымауленне -  пад уплывам навыкау рус­
кай арфаграфп -  як гука [в]. А тэта не спрыяе 
стабпйзацьп гукавой сктэмы, павышэнню куль­
туры беларускай мовы” [8, с. 19].

Сугучныя меркаванш адносна гукау [в] i [у] 
знаходз1м у навуковай [15, с. 326] i вучэбнай лГ 
таратуры: “Значная колькасць зычных у бела­
рускай мове не утварае пар па глухасщ-звон- 
касц!. У адрозненне ад рускай мовы тамх пар 
неутвараюць зычныя [в] i [ф] [в’] i [ф’].3ычныя 
[в] i [в’] HiKoni не аглушаюцца, паколью у кан- 
цы слоу i перад зычным! яны пераутвараюцца 
у губна-губны [у]” [10, с. 62]; “Кожны гук [в] пе­
рад зычным! i на канцы слова пераходз!ць у [у] -  
! у славян е^ , i у запазычаных, i ва устарэлых 
словах, i у наватворах” [7, с. 128].

Як вядома, распрацоушю правша не yninbini 
гэтую прапанову. А складальн1к1 слоунша [ 1 ] 
насуперак нацыянальна адметнаму зацвердзш 
не уласц!выя нашай мове арфаэшчныя нормы: 
[авган’эц] (афганец), [авганка] (афганка), [н’эрф|
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(нерв), [рэйф] (рэйв), [рэз’эрф] (рэзерв), [драйф] 
(драйв). Слоу бшнгв, сейв у слоушку няма.

Застал1ся па-за увагай i слушныя, на наш 
погляд, рэкамендацьп Ю. Пацюпы адносна 
нашсання прыназоунша у (у) i ужывання л1- 
тары у  (з краткай) на “прасторах верша” [12]. 
Яны, безумоуна, неабавязковыя для завучван- 
ня у школьнай аудыторьп, але для стварэння 
каментаванага поунага акадэм!чнага даведн1- 
ка па арфаграф!!, падвышэння адказнасц! аута­
рау за культуру вершаванага радка, дзеля пра- 
феаянал!зму настаун1кау, паэтау, рэдактарау 
i карэктарау -  своечасовыя i актуальныя.

Пасля прыняцця новых прав1лау на не- 
дакладнасц!!нтэрпрэтацьи § 15, супярэчнас- 
щ дакумента i на практыку яго прымянення 
звярнуу увагу В. Навумчык. У прыватнасц!, 
слушная заувага даследчыка -  указание на ла­
куны у прав1ле адносна выкарыстання гра­
фем у, у  пасля л1чэбшкау, нап!саных л!чбам! 
i слоу-скарачэнняу з кропкай у канцы слова 
(падкрэслена нам1): “1. У 2000 годзе узышла но­
вая зорка...; 2. У 2000 г. узышла новая зорка...”; 
“У Рас. imnepui да 1917узнагароджанне медаля- 
u i выконвалася...” [11]. Прапанова вучонага -  
не шнараваць вымауленне так1х слоу i л1чбау, 
а падпарадкоуваць ix нашсанне фанетычнаму 
прынцыпу, яй , паводле школьных выданняу, 
л!чыцца вядучым пры перадачы на шсьме гу­
кау [у], [у]-

Сучаснае правша “Нескладовае у  i у  складо­
вае” арыентавана найперш на вырашэнне за­
дач школьнага навучання. Для патрэб шырокай 
моунай практык! яно мусщь быць дапоунена 
i пашырана з улжам рэальнага выкарыстання 
графем У (у), У (у).

3 мэтай ушфшацьп наймення л!тар i назвы 
самога правша можна замацаваць тэрмш крат­
ка i таю элемент правша, як загаловак, прыняць 
у абноуленай фармулёуцы: “Правап!с у  (без 
кратю), у  (з краткай)” Адпаведна i прав!ла для 
лИары й з таюм жа надрадковым знакам будзе 
называцца “Правап!с й (з краткай)”.

Паколью нашсанне у (з краткай), у (без крат- 
Ki) не заусёды супадае з рэальным вымаулен­
нем гукау, яюя яны абазначаюць, варта удаклад- 
н!ць i тэарэтычны аспект -  прынцыпы npaBani- 
су. Для розных сп уацый тут дзейн!чае не адз!н 
(фанетычны, як тэта адзначаецца у школьных 
дапаможн!ках), а як мйпмум тры арфаграф!ч- 
ныя пастулаты: фанетычны, традыцыйны i мар- 
фалаг!чны.

Колькасць ix будзе залежаць i ад ацэню прад- 
пшання арфаэп!чнага слоушка, дзе запачатка- 
вана шавацыйная арфаэшчная норма, не суад-

носная з фанетычным ладам беларускай мовы. 
На наш погляд, лекакаграф!чную прапанову 
варта перагледзець i пак!нуць дауно устаноу- 
леную заканамернасць вымаулення на месцы 
л!тар в, ф у  запазычаных словах гука [у]. Кал! 
гаварыць пра рускую мову, то нават там наз!ра- 
ецца тэндэнцыя вымауляць наш, беларусю [у], 
напрыклад у выкл!чн1ку вау i назоун!ку травм­
пункт.
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